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Termini di utilizzo del tunnel stradale Munt La Schera 
 
1. Generale 

 
1.1 Il tunnel stradale Munt La Schera (portale del tunnel a nord, ufficio doganale di La 

Drossa, 7530 Zernez fino alla metà del muro della diga Punt dal Gall, sbarra 
casello di pagamento, 7530 Zernez) è di proprietà privata delle Officine Elettriche 
dell’Engadina e viene gestito di questa. Si tratta di una strada privata. I presenti 
termini di utilizzo costituiscono la base per l'utilizzo del tunnel stradale Munt La 
Schera. Con l'uso del tunnel stradale si accettano le norme di utilizzo. 
 

1.2 Il tunnel stradale è transitabile a una sola corsia. Il traffico viene regolato da 
semafori. 

 
1.3 Il passaggio è a pagamento, ad eccezione dei passaggi gratuiti definiti a livello 

contrattuale. I prezzi sono pubblicati sul sito www.tunnelticket.ch. Il pagamento 
viene effettuato in CHF o EUR. In caso di pagamento in contanti in EUR, il resto 
sarà restituito in CHF. Non si accettano monete in EUR. Il pagamento può essere 
effettuato anche con carta ce, carta di credito o con la carta valore EKW.   
 

1.4 È vietato parcheggiare senza biglietto di passaggio valido e di campeggiare e 
pernottare su tutta l’area della diga. 

 
1.5 Le Officine Elettriche dell’Engadina sono autorizzate a concedere deroghe al 

presente regolamento d’utilizzo.  
 

1.6 Le Officine Elettriche dell’Engadina sono autorizzate a sanzionare con multe o 
divieti di accesso le violazioni del presente regolamento d’utilizzo.  
 

1.7 Ai fini della determinazione della categoria del veicolo, il personale operativo è 
autorizzato a controllare il documento d’immatricolazione del veicolo.  
 

1.8 Orari di funzionamento 
 
Gli orari di funzionamento attuali sono pubblicati sul sito www.tunnelticket.ch. 
 
A causa di lavori di pulizia e manutenzione, il tunnel stradale viene chiuso due 
volte all'anno per circa due settimane durante la notte, cioè dalle ore 20:00 alle ore 
06:00 (tranne il fine settimana). 
 
Nei giorni di traffico intenso, il tunnel stradale viene gestito per alcune ore in una 
sola direzione (Svizzera – Italia o Italia – Svizzera), cioè senza cambiare direzione, 
per agevolare il traffico. Potrebbero risultare tempi di attesa più lunghi.  
 
Le Officine Elettriche dell‘Engadina sono in qualsiasi momento autorizzate a 
chiudere il tunnel stradale per la manutenzione degli impianti della centrale 
elettrica, per motivi di sicurezza, per eventi o per altri motivi.  
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1.9 Le Officine Elettriche dell’Engadina non hanno alcun obbligo di tenere aperto il 
tunnel stradale e non sono responsabili di eventuali danni derivanti dalla chiusura 
o dalla gestione del tunnel stradale (tempi di attesa, deviazione, pernottamento, 
prenotazioni alberghiere, ecc.). Per qualsiasi responsabilità le Officine Elettriche 
dell’Engadina sono escluse nella misura consentita dalla legge.  
 

1.10 Nella misura in cui i presenti termini di utilizzo contengano disposizioni contrarie, 
sono dichiarate applicabili le norme federali e cantonali in materia di circolazione 
stradale (in particolare la RS 741, le norme generali, le norme relative alle regole 
della circolazione, alla segnaletica, alla responsabilità e all'assicurazione, alla 
costruzione e all'equipaggiamento dei veicoli, all'ammissione al traffico e al 
trasporto). 
 

1.11 I presenti termini di utilizzo sono disciplinati esclusivamente al diritto Svizzero. Il 
foro competente è Zernez, a meno che la legge non imponga un altro foro 
competente. 

 
1.12 La versione tedesca dei termini di utilizzo è vincolante, le traduzioni sono solo di 

scopo informativo.  
 

2. Sicurezza 
 
2.1 Devono essere rispettate le regole del traffico e le norme di segnalazione. 

 
2.2 È necessario assicurarsi che il veicolo sia in condizioni sicure di funzionamento e 

immatricolato per la circolazione. 
 

2.3 Per veicoli con carichi, è necessario assicurarsi che i carichi e le parti di carico non 
vengano soffiati via. Bisogna evitare di sporcare il tunnel e la corsia. 
  

2.4 L'altezza massima ammessa per i veicoli è di 3,60 m. 
 

2.5 La larghezza massima consentita per i veicoli è di 2,55 m. 
 

2.6 Le velocità segnalate devono essere rispettate. In generale, valgono le seguenti 
velocità massime: 
 
Veicoli di altezza < 3.40m  60 km/h 
Veicoli di altezza > 3.40m fino 3.60m  40 km/h 
 

2.7 I veicoli con un peso totale di > 40 t non possono transitare il tunnel stradale. 
 

2.8 Il tunnel stradale è dotato di un sistema di guida del traffico ed è videosorvegliato. 
Per ulteriori informazioni, consultate la dichiarazione sulla protezione dei dati 
presso il sito delle Officine Elettriche dell’Engadina (www.tunnelticket.ch).  
 

2.9 Le informazioni e le istruzioni del personale operativo e di coordinamento del 
traffico devono essere seguite in ogni momento. 
  

2.10 In nessun caso si può entrare nel tunnel stradale quando il semaforo è rosso, la 
barriera è abbassata o i portoni sono chiusi. 
 

2.11 In generale, non è consentito fermarsi nella galleria stradale durante la fase verde. 
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3. Veicoli e persone non autorizzati a transitare nel tunnel 

 
3.1 Veicoli che trasportano merci soggette all'ordinanza sul trasporto di merci 

pericolose su strada (SDR). 
3.2 Veicoli che non possono garantire il passaggio a una velocità minima di 40 km/h. 

 
3.3 Veicoli che superano l'altezza, la larghezza o il peso totale consentito. 

 
3.4 Biciclette (biciclette di tutti i tipi, e-bike, comprese le e-bike 45 km/h, biciclette 

reclinate, monocicli ecc.). 
 

3.5 Pedoni. 
 

4. Regole di comportamento in caso di incidente e di emergenza 
4.1 In caso di emergenza, la radio deve essere accesa (frequenza FM 89.7 MHz, 

stazione SRF1 / banda DAB III / canale 12D (229.072 MHz), stazione SRF 1-4, 
SRF Musikwelle, SRF Virus, SRF RTR, Radio Südostschweiz). 

4.2 In caso di traffico fermo è necessario  mantenere una distanza sufficiente dal 
veicolo che precede e accendere le luci di emergenza. Il motore deve essere 
spento immediatamente. 

4.3 In caso di emergenza o se il semaforo del tunnel passa al rosso durante il transito, 
è necessario arrestare immediatamente il veicolo e accendere le luci di 
emergenza. Il motore deve essere spento immediatamente. 

4.4 In caso di guasto o incidente, è necessario avvicinarsi a un’area di soccorso, se 
possibile, e accendere le luci di emergenza. Il motore deve essere spento 
immediatamente. 

4.5 Il veicolo può essere lasciato solo per utilizzare il telefono SOS o in caso di rischio 
d’incendio. All’esterno deve essere indossato un giubbotto di sicurezza. 

4.6 In caso di rischio di incendio, è necessario abbandonare il veicolo e dirigersi verso 
l’uscita di emergenza più vicina e segnalata.  

5. Danni al veicolo 
5.1 Danni causati al veicolo durante il passaggio nel tunnel devono essere segnalati 

immediatamente al personale addetto presso il casello di pagamento o per iscritto 
a ticketing@ekwstrom.ch. I danni constatati e segnalati successivamente non 
saranno accettati per motivi di prova. 

5.2 La responsabilità delle Officine Elettriche dell’Engadina per danni ai veicoli è 
completamente esclusa, nella misura consentita dalla legge. 

6. Danni alle strutture operative del tunnel Munt La Schera 
6.1 Qualsiasi danno causato alle strutture operative del tunnel stradale deve essere 

segnalato immediatamente al personale operativo presso il casello di pagamento o 
per iscritto a ticketing@ekwstrom.ch. 

6.2 Per danni causati alle strutture operative garantisce unicamente il responsabile di 
queste.  
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7. Infrazioni 
7.1 Le Officine Elettriche dell‘Engadina sono autorizzate a effettuare controlli (in 

particolare controlli della velocità) nel tunnel stradale. 
7.2 In caso di infrazioni dei termini di utilizzo, l’utente è tenuto a fornire a le Officine 

Elettriche dell’Engadina i propri dati personali. 
7.3 In caso di infrazioni del termine di utilizzo saranno applicate le seguenti sanzioni:  

 
Generale 
Tassa amministrativa per le infrazioni  CHF  30.- a 150.- 
(a seconda delle spese) 
 
Limite di velocità 
Superamento di 1-5 km/h CHF  40.- 
Superamento di 6-10 km/h CHF  120.- 
Superamento di 11-15 km/h CHF 250.- 
Superamento di 15 km/h e oltre CHF  350.- 
Velocità minima di 40 km/h non garantita CHF  100.- 
 
Altezza e larghezza del veicolo 
Superamento altezza del veicolo >3.60m CHF  350.- 
Superamento larghezza del veicolo >2.55m CHF  350.- 
 
Sosta / parcheggio non autorizzati 
Sosta non autorizzata nel tunnel CHF  80.- 
Parcheggio senza biglietto di transito valido CHF 100.- 
Campeggiare o pernottare sull’area della diga CHF 200.- 
 
Altre infrazioni 
Ingresso nel tunnel stradale chiuso CHF  250.- 
Guida con catene da neve montate CHF  100.- 
Guida con fari anabbaglianti CHF  60.- 
Pedoni CHF  100.- 
Ciclisti sanzione tribunale regionale 
Inquinamento della corsia o del tunnel  in base alle spese 
Danneggiamento corsia, tunnel, sbarre etc.  in base alle spese 
Altre infrazioni dei termini di utilizzo   in base alle spese 
 
Le Officine Elettriche dell’Engadina sono autorizzate a riscuotere la multa 
direttamente al momento dell’identificazione dell’infrazione. 

7.4 In caso di mancato pagamento delle multe e di infrazioni dei termini di utilizzo, può 
essere imposto il divieto di accesso. 

7.5 Le infrazioni ai divieti giudiziari saranno denunciate al tribunale regionale. 
 

 

Zernez, 01.11.2023 
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